
Pozdravna riječ

Dobro došli na Prvo svjetsko prvenstvo IDF-a (Inter-

national Dart Federation) i 14. europsko prvenstvo EDU-

a (European Dart Union) u Zadru. Ova natjecanja spadaju

u apsolutni vrhunac u pikado sportu ove godine.

Srdačan pozdrav šaljem sportašima svih nacija, pri-

druženim savezima, delegacijama i predsjedništvima,

predstavnicima medija i državnih tijela te svim gostima

koji uživaju u našem sportu.

Naravno, na kraju ovog turnira nećemo vidjeti samo

pobjednike nego i gubitnike. No ovaj će tjedan, koji je u

znaku sporta i prijateljstva, donijeti također i važna

iskustva.

Glavni cilj ovog SP-a/EP-a bio je okupiti što je moguće

veći broj pikado igrača iz cijelog svijeta i pružiti im mo-

gućnost da pokažu svoju vještinu u pikado sportu i

sklapaju nova prijateljstva.

U ime EDU-a zahvaljujem se Hrvatskom pikado savezu

(HPS) i tvrtki Cyberdine za njihovu gostoljubivost ovdje

u Zadru i za savršenu organizaciju ovog događaja u Hr-

vatskoj.

Preostaje mi još samo zaželjeti svim sportašima us-

pješno i fer natjecanje i siguran sam da ćemo se

najkasnije kod sljedećeg Europskog prvenstva u švi-

carskom Leukerbadu ponovno sresti kao prijatelji.

Sportski pozdrav,

Karl Plank
Predsjednik EDU-a

Greeting

I would like to welcome you to the First IDF World

Championship (International Dart Federation) and the

14th EDU European Championship (European Dart Union)

to be held in Zadar. These tournaments are the most

important events related to the sport of darts this year.

My greetings go to the players of all nations, to the

charter holders, to the members of the board of directors,

to the representatives of the media and all guests and

supporters of the sport of darts.

Of course, at the end we will not see all the players

as winners, there will also be losers, but this week,

which should be celebrated in the name of sportsmanship

and friendship, will provide a lasting experience.

The main object of these World and European Cham-

pionships is to bring together a large number of dart

players from all over the world in order that they can

successfully practice their sport and make new friends.

In the name of the EDU I must thank the Croatian

Dart Association (HPS) and the Cyberdine Company for

their hospitality here in Zadar and for the perfect orga-

nization of this event in Croatia.

Lastly I would like to wish that all the players compete

successfully and in a fair manner, and I hope we will all

come together again as friends next year at the European

Championship in Leukerbad, Switzerland.

Good darts,

Karl Plank
President of the EDU

Grußwort

Herzlich Willkommen zur ersten Weltmeisterschaft

der IDF (International Dart Federation) und zur 14. Euro-

pameisterschaft der EDU (European Dart Union) in

Zadar. Diese Meisterschaften gehören zum absoluten

sportlichen Höhepunkt dieses Jahres im Dartsport.

Mein herzlicher Gruss geht an die Sportler aller Na-

tionen, an die angeschlossenen Verbände, an die De-

legationen und Vorstände, an die Vertreter der Medien

und Behörden, und an alle Gäste, welche sich an

unserem Sport erfreuen.

Bei diesem Finale werden wir sicher nicht nur Sieger

sehen, sondern auch Verlierer. Aber diese Woche, die

im Namen des Sports und der Freundschaft steht, wird

auch wichtige Erfahrungen bringen.

So viele Dartspieler aus der ganzen Welt zusammen-

zubringen und Ihnen die Möglichkeit geben, neue

Freundschaften zu schliessen, sollte neben den sportlichen

Erfolgen ein eben so grosses Ziel dieser WM/EM sein.

Im Namen der EDU bedanke ich mich beim Kroatischen

Verband, dem HPS und der Firma Cyberdine für das

Gastrecht in Zadar und die Organisation dieser tollen

Spiele hier in Kroatien.

Somit bleibt mir nur noch allen Sportlern erfolgreiche

und faire Wettkämpfe zu wünschen und ich bin sicher

wir werden uns spätestens bei der nächsten Europa-

meisterschaft in der Schweiz, Leukerbad wieder als

Freunde treffen.

Mit sportlichen Grüssen,

Karl Plank
Präsident der EDU

   4


